
KIERUNEK: Portugalistyka

Specjalność studiów: tłumaczeniowa

Poziom studiów: studia drugiego stopnia

Profil studiów: ogólnoakademicki

Forma studiów: stacjonarne
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Moduł PNJP

1 Strategie mówienia 7 60 0 0 60 0 0 0 30 z 3 30 e 4

2 Techniki pisania 7 45 0 0 45 0 0 0 15 z 2 30 e 5

Moduł Języki specjalistyczne w przekładzie i komunikacji 

zawodowej

3 Systemy medialne w krajach portugalskojęzycznych (PS*) 3 30 0 0 0 0 30 0 30 e 3

4 Język portugalski ekonomii 3 30 0 0 0 0 30 0 30 e 3

5 Jezyk portugalski prawa 3 30 0 0 0 0 30 0 30 e 3

6 Język portugalski w naukach technicznych 3 30 0 0 0 0 30 0 30 e 3

7 Podstawy komunikacji społecznej (PS*) 2 15 15 0 0 0 0 0 15 z 2

Moduł lingwistyczno-kulturowy

8 Współczesna literatura portugalskojęzyczna (BN) 2 15 15 0 0 0 0 0 15 z 2

9 Współczesne teorie językoznawcze (BN) 2 15 15 0 0 0 0 0 15 z 2

32 270 45 0 105 0 0 45 0 15 0 30 0 0 11 0 0 60 0 60 0 0 14 0 0 30 0 30 0 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0

10 Język obcy (kontynuowany) 4 60 0 0 60 0 0 0 30 z 2 30 z 2

11 Przedmioty do wyboru* (BN) 15 150 0 0 0 0 150 0 30 z 3 30 z 3 30 z 3 60 0 z 6

12 Seminarium magisterskie (BN) 20 120 0 0 0 0 0 120 30 z 4 30 z 4 30 z 6 30 z 6

13 Krytyka przekładu (BN) 4 30 15 0 0 0 15 0 15 15 z 4

14 Kulturowe aspekty przekładu (BN) 2 30 0 0 0 0 30 0 15 z 1 15 z 1

15 Tłumaczenie ustne 6 60 0 0 60 0 0 0 30 z 3 30 z 3

16 Strategie i techniki tłumaczenia (BN) 16 120 0 0 0 0 120 0 30 z 4 30 z 4 30 z 4 30 e 4

17 Warsztaty tłumaczeniowe 4 30 0 0 0 0 30 0 15 z 2 15 z 2

18 Praktyki zawodowe (60 h) 4 60 0 60 0 0 0 0 60 z 4

75 660 15 60 120 0 345 120 15 0 30 0 90 30 19 0 0 30 0 75 30 15 0 60 30 0 75 30 21 0 0 30 0 105 30 20

107 930 60 60 225 0 465 120 60 0 45 0 120 30 30 0 0 90 0 135 30 29 0 60 60 0 105 30 28 0 0 30 0 105 30 20

Minimalna liczba punktów ECTS dla zajęć 

ogólnouniwersyteckich lub na innym kierunku studiów
1 2

Liczba punktów za pracę dyplomową i za egzamin 

dyplomowy
10

120 930 60 60 225 0 465 120 30 30 30 30

120 930

Legenda:

E- egzamin 

Z- zaliczenie z oceną 

*  przedmiot do wyboru z listy przedmiotów oferowanych na 

Wydziale Filologicznym na początku semestru 

*PS - przedmiot z dyscypliny nauk społecznych

Zatwierdzony na posiedzeniu Senatu w dniu: 

Załącznik nr 7  do Uchwały Senatu Nr XXV-18.22/22 z dnia 29 czerwca 

29 czerwca 2022 r.

BN - zajęcia związane z prowadzonymi przez jedostkę badaniami naukowymi - konieczność oznaczenia tylko w przypadku kierunków o profilu ogólnoakademickim

Program studiów umożliwia wybór modułów zajęć za co najmniej 30% punktów ECTS

B/B1 - blok modułów (przedmiotów) wybieralnych/fakultatywnych m.in. Specjalnościowych, wykłady ogólnouniwerysteckich

A - blok modulów (przedmiotów) obowiązujących wszystkich studentów danego kierunku i specjalności 

P - zajęcia o charakterze praktyczynym - konieczność oznaczenia tylko w przypadku kierunków o profilu praktycznym

Symbole: WY-wykład, CA-ćwiczenia, LB-laboratorium, KN - konwersatorium neofilologiczne, KW-konwersatorium, SM-seminarium

510 60 420 60

Blok modułów (przedmiotów) wybieralnych/fakultatywnych  - B

Punkty ECTS w roku

Razem A

1

Rok II

Rodzaj zaj. 432

Blok modułów (przedmiotów) obowiązkowych - A
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Wymiar godzin (łączny) Rok I

Plan studiów obowiązujący od roku akademickiego 2022/2023

255 255 165255

Razem A+B+B1

Razem B+ B1

Punkty ECTS w semestrze/godziny w semestrze

Specjalność - B1

Lp.


